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The Other, Hybridity and Translation: A Study on the Translation of
English/Chinese Hybrid Puns in the Postmodern Context
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Abstract: The emphasis on difference, diversity and intertextuality in postmodern criticism has given rise
to an all-round epistemological revolution in the circle of translation studies. As a result, ever-increasing
attention has been paid to two types of “others” by scholars from a deconstructionist, post-colonialist and
feminist perspective: the dominated other in the traditional binary-opposition structure and the migrant
other in the periphery of binary opposition. The former has arrested due attention in academia whereas the
latter, has largely been neglected for a long time. The emergence of English/Chinese hybrid puns, a new
type of hybrid text in contemporary Chinese linguistic and cultural context, however, has forced us to
show concern to the migrant other. The irreducible otherness and creativity in such a type of text can help

us to rethink the definition of translation, translatability, the ethics of translation and other relevant issues
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in the postmodern context.
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TEREPAEWDER [e] Al [m], fAi%) AR

Je WA AT AR B B ARXAL, [FIRHAE R X b
NERENTE (M&M’s) HEEE, EARNLE
PSR ) — B SRR “IEIENZ MR
Z ISR | R B (T TR SRR S B A T R AR
g AA) 32 SCAY SCRUGEE B oRIE 5 1Y 2 Ui, 7 ™
MR GEIRATE LN E RS | XM RR
—WHHSESEP 2NN, IRABTE 2 AT
ATHETHT R XSOEE 5 S5 SCiEs e 20 bE, B
FEGEDU AP TS 5 v B B 0 SO R
2 R I AR SR A ROCIE R . 2021
iE2 AL, WEUEE ASEZIR, REZFHHF,
RS B 2ok XA — SR R 4015 . “ Happy 4F Year” o
AR, “4B7 EE “New” . X)Wl [F R
CHAEPUR” M CAREAEPUR” . TPEIA: H U (4
) SIOBRETAERERESE (Happy New Year )
LG, BIEE T “New/4” RilGESTE FROCHESS,
X AR TE P SCAAR DA AE . 2023 4R I S AF- 8T
AR fEETE “Happy New Year %2 You” [AIFEAREL T iX
— R AR “ R You” BRI LM “to
you” , [EIF YA “H” 5 “to” MIEHE, Wi T
R “H” A
BRUCLASE, BBl G O 1Y 2530 7 8 B T

ZRATH BB B Tkl e e, %
HH A — ATk A T . “ W Ry TR AR .
(FT—HGE ) 7 WRJEh “TIHRA” o % ik H Flik
IR EFB R R E? WDUE R —EB R AT
BERM, “AAN” EHEIIERI “blue”; “blue”
W, AN 5E A AR LI “ I
AR, Bl “JIH blue”, #ETMITE HIREIK “ ]
FEARA” o R AR RD SR — kT . “ R U
ftagitany? 7 Wkl “Ha”, B CRARIN,
BT FFE, “AA” EEHE “blue”, Fri
CIRICT AR TR BATHEIX R 1Y ik
TA1 -5 Rk IS RE S AN A AT ik Ryl DR R A e
(B AL 2 52 I TR R AR S TE T8 . LA
B 53R AT A X 4% B TR RE DN H AR A AR
e LU, XFUERLS XOGEC 243 ©
fE SR 45 AL TR LK 28 AR 1] KA A
e, Hp@EEE 5 A DR S E G ok
VCERy . BLRBINEFEANE TR ARZ (WE 1),
VLKA TINS5 5 SR G Z [ i kR
AR HEA P E KA B AT, B —Fcfe
T

IRy =i Boe SoR/ VE S i) Sie 2\ ey
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F1 EFEPHESENBEWKE
Tab.1 Some English/Chinese hybrid puns in our daily life

P YRl R e B
Bl \ SAAT el T “5 7, H[FEI 4R
1 ARk | et TRIRATTHLAPP “electronic (HLF )
o - . N a,fJ:‘e» i%il: “'féj(”; /H\:EP ue” R?EIE‘
2 1;( el ':P{nlf‘ﬁ’ﬁ‘lk?iﬁ”:aﬂ\ﬂk%g " « electrgnic ( Eﬁ? ) »
3 highffi K ; BriF{Rhigh TATHEDUR A WO hight# & “WfE”, [FIIE “F2%” 28

WA Teye, HEH2ERE?

4 B e B4 IR 5 eyelff 77 “F” . [HE “IRIE” 2
5 Ui SNTFE BT % R S Ul 08 FIZEE T “you”
T PIRER ST

6  M—" X Cool XALHERZ A

7 iICANJZAABIHT A K KFE#

8 Ftourlk AT 4
9 Star' 25 AT M s
10 D& T word®F AT RIS IS
11 Fskr AT, skrifii ik AT HITE
12 iChongqing i\a{_ ﬁﬁ%@g%ﬁ

TR 2 AR T4 SR

coolif “RE”, SR “4ifh” 23
ICANIE “3ofie” 1908 30, S LIRS
WA EF

BEFR “PagmipR” E@?ﬁ%ﬁ)\& N5
“W” 5 “tour” M
starfE 45 “ A7, EE
“ @j(kéﬁ'/}f" EPE,:] “ mj(”
“wordF}” LB HEIRY “word ",
S R
kLI RN, LT “sifshi goke” A
I, FHFEAE, RS
CEIEANT Y “ERNmIE

iChongqingREi&r “EmmK”, NI “HAYFEK”

B TR ERESE R BYAETE S L Z (A
WFRBIAR TR, (LA 22 AN AT T R
ST — R E ST B T IREE R, RO M SEE S
SCHE . PSS RS B R AR AT BRI AR
HRR, FERXEIMSOREAMNTRHE AT
XGRS o BAE P YR 805 S SCIBIESE T,
XS Ml PR SCORBR BB SO 2 B R,
PURAHERR S, Bt Hh [ETE 5 S0k Ht i = 30f
MRt — A8, FUBR BRI H., 7£
I SCIGTRSE B A I SOAS X 8 B T
BV SC. AR B LA B mT i3 A6 ) i LA B S BR
ARk, oD EC SR T HemE SRRy “ il
PE”, B EE S R g R SCOUA Y« ) B
17, MR AR BAE T BARE . 1552 189S
AL

(Z) BNRAEWNKENFEARNE R

YE R A TR 2 /0 N =T Pk T 1L 58 B
P XH eI MGG B Pk A5ib
(E.A.Nida) ®iji: “BEH—FiE S REMWANE
EWREH A —METRE, 7 Y X R B A A
P B B PRI 5 AN, 2 A B

CEPESGEMANE A B 1R E RGN R BT SO
(HIEMFRATA L, “FUN % M & CRERNS” X
FERSCARTET F A B AR SRR . XGRS
(. [, XA B A AR B SE DU i 5 AR
P HEEA SR SO PR s 5, RN E
TS A T PTG Pl R BOCRCR, R X
ZHPERCR . AR, FATT R DL S ——i
BRI Z 8] 5 e —— 2 R T H
X —FA K R In PAE IEWE ?

HR, BATIL Ay pEAR S R 2R SCAR Byl 3
W7 Rl SR — 5 B SR AR AL
TEJEE S FH AR TR PIRAR 5215 5 X — KRR T,
FeAT ki iT LU A A 5 XA G ARk 31— 193
o AHANR N A5 2 AR FERE S D Rl 5 3L
FAEX PR SCA R BIE, A TR WA e I
i PUMHAEF M, BYXAE ., ERARBRX =%
FROERCO— AR, R SO =3 A i AR R
R, QAR IR H HPEIART, TR TS AT RS
A1 SCITR SR BB R AU ME A 3 7 2
“HEME T S R B R, R4
“FUN 27 il i B st A 1k Tk 1o a2t
AL “FUN =27 YORIESC, AR AEE A EAEHL
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BLIf, A AbF . ZRBR SR R UL BB RS DU BRI SY 97

BRI SCENT SR T, A TR A R, B —,
JRSCHETE AR LR SRR, IR AR BN o
SCHT, el R BB X AR AR TR 7 2 A IRIE R “ IR
Share” B “ Share %k 7 XA ML KX WE? 56—,
“FUN” Bl “Z27” A B R WA a7 2 S ]
“FUN” FIRIR#ER, “Z7 Fom “ZExz, ZH7,
M “FUN” Ml “x27 gEG k2 )s (EEEERIN
JPIEAREAE ) AT “O=” &, 3“5
27 HEERIA—ES “IRBR7 MO, FERE
O e LRSI, e s s
27, FORR U ER R (HERNTHE X
—3CART, EHASHEA CREB” 5 LAY “FUN”
IR “47, ffF “9r (FUN) 7 RARHHE
T OOURBR E S FTRONXASER, FUN (SR
) AT “aE”, T “4r (FUN) 27 Rk
NAERT AR, BT A SEREER. M=
WP yeiE (“Zk Share” / “Share Jk 7, o
“itis R to share” / “itis funto "7 ) Z)5,
X — R A R R R S iE R T 58—,
GRSV (7] R PR A I SCAS 1 B A S o o
1, B2 — MEA S R B, METDUELE
DA S B A RN A 93 I R 5 9B e LAY
TR RE R A RN 3 A B A5 A BRI ) [R)
WSRAE L] AR R, IR ATCTEERE, oA RE
SRUUETLH BEHEfR, JOBZ AR FRLREREfE . IR,
LHBTRIERINS, ST BA BB i 24
FSGEAR HFERE . fL, SRR SORA A
nl R B — MEAS BRI & R B, R
AETE R Ty RS T, RIEfIAERRRE -
B LADGE R B ) K S

S5, S EA RO A B A AT R
IR, 28 “AhE T RN,
IR BN BN b W RE SO
WA o PR A4 0 SCARTE R 33 A 42 ik
Bf, FRATPEIT SR B oL 5 s TG H O R
B, A5 1A FR AT BE YRR IE OB T . IR BAR,
TEX PR B o X r g5, A R
BEHHESCb. ATERIELE B HE AR T,
WA “Mhag” W BoEis ZPGE? P EIES
MGG R R T UGS 7 TR A B
e, PACR IR BT T A IR R A B,
AR B, R AR RE A Ty R A A E—l
1, SRHEE B Z MR EESR R, fl = —1,
RN EARAR A “fbE” . n—Jrm, TAE
MO &R, X—Meh OfERA “MhE 7.

MAE TR N, SEDURE BORTR JE—Fh A 3
A, HATAERUHA TN 52— AL L ek
MTE SRR, NMHAS PR ¥, A
T R ST L B SR TR A A RS
SO

RO S . S MR LAY S B
fi, AH TR A AR 2 RS PR T —J04s
FFRASFEE RPN , DR B SE G A i A4 1
PR Z 8] . B 28 LA BT A TR B L, JF:
INRASESER R o T XA S B SCA, AT BT
B P AC BRI AN R 7 X — [P R B AN T
HOREE “AbF” ReAE . ] BB RSO R — ) 4%
Z 0 F 5 FTREMRDRLAY . FATTR 2200 s — Rl 2
BRI MBI ALE, BERS-F AR5 P A TR IFAL
B A SR MR RIS e . AR TRATT H
W TCE A — R R iR 7 58, (HAIRRESR I
XU T Rl A i <A E 7 PESOAR B2 ANEE
BIRIZ

. i

ORI, R, EE e, R
I AR W O LS h i F R, (X
MORTENRR T —RiE SRS, HARBEI
B ROCHEX JEUF 2 TR & Z R R IRTH 5 LA
12445 S B e GRS T, BIiFEUs# e
SRS A B Tk S HA v B M B AR S
A%, SO B T BRI 5T TR % i L B
TE S, AT LA R BPAC BRAF SR RN, PRI T W 2%
GRS AT AR A BRI .

S 3k

(1] ERK. PO E5HE RAMD]. o E#EE, 2003,
24 (4): 3-8.

[2]  HBete. Lofk 3 O R EE R m [J].  EBE,
2004, 25 (4): 10-15.

(3] RIER, JRIRGHT. Bt 2o LA K 6] o i #4) = SR e S AR
FELEIR[T]. TLIRIMBEHCERISE, 2021 (4): 88 —90.

(4] B2 “BHRRIE” MERMNHLT 5 BRI, M
SNBSS R EAR, 2022, 45 (2): 114 - 120.

(5]  ®EA, ZIUMN. PUJ7 BP0 LR AR P o A 1],
I B, 2023, 44 (2): 26— 34.

[6] B it £ Ly BRI S FrED]. b E



8 [ T K ¥ R GERRRERD 2024 %5 51 46 %
BHPE, 2005, 26 (1): 19-22. [18] DJEBAR A.Writing in the language of the
(7] PR A BN b B SO 1k R S B iR i other[C]//DE COURTIVRON 1. Lives in Translation:
PE——20tH 20 95 36 HA h E S0 R AR BT, Bilingual Writers on Identity and Creativity. New York:
B, 2020, 41 (6): 45— 52 Palgrave Macmillan, 2003: 19 — 27.
[8] KL FINATREIE: FMR. LMk, MHa. [19] SIMON 8. Gender in Translation: Cultural Identity and
R, 2020, 41 (2): 16 -25. the Politics of Transmission[M]. London: Routledge,
(07 BEAR Sy . e WA 0 A M B AL SE AR B S ). 1006,
ShifioE ], 2021 (4): 45-50. [20] MUNDAY I. Introducing Translation Studies: Theories
[10] SRIEIT. Bh S DU R AP —— DL HABOR Y ol and  Applications[M]. Shanghai: Shanghai ~ Foreign
(M. L LI, 2008, Language Education Press, 2010.
LIV] B3 e AR ORI (R A A)IM]. Lo [21] VON FLOTOW L.Gender and translation[C]/
ALt AR, 2006. KUHIWCZAK P, LITTAU K. A Companion to Trans-
[12] TYMOCZKO M. Translation in a Postcolonial Context: lation Studies. Clevedon: Multilingual Matters, 2007
Early Irish Literature in English Translation[M]. 92— 105,
Shanghai: Shanghai Foreign Language Education Press, [22] VON FLOTOW V. Translation and Gender: Translating
2004 in the “Era of Feminism” [M]. Manchester: St. Jerome
[13] DAVIS K. Deconstruction and Translation[M].
Shanghai: Shanghai Foreign Language Education Press, Publishing, 1557.
2004, [23] DORFMAN A.The wandering bigamists of
[14] VENUTI L. The Translator’s Invisibility: A History of language[CJ/DE  COURTIVRON I.Lives in
Translation[M]. 2nd ed. London: Routledge, 2008. Translation: Bilingual =~ Writers on Identity and
[15] ROBINSON D. Translation and Empire: Postcolonial Creativity. New  York: Palgrave - Macmillan, 2003:
Theories Explained[M]. Beijing: Foreign Language 2937,
Teaching and Research Press, 2007. (24 ] FSET. BETIMI. T AESKITEE, 2000.
[16] DE COURTIVRON I Introduction[CJ/DE COUR- 251 XUAF MUSILRE “fb” - BEstcisk ) 5
TIVRON 1. Lives in Translation: Bilingual Writers on A1) REEPE, 2004, 25 (1): 1217,
Identity and Creativity. New York: Palgrave Macmillan, [26]  EARM. MICHLRE i B He 1 BRI A
2003: 1 9. X J1[CY//TYMOCZKO M, GENTZLER E. #i%¥ 54X
[17] DESAI A. Various lives[C]/DE COURTIVRON L. J1. bRt SNBSS R, 2007.
Lives in Translation: Bilingual Writers on Identity and [27] NIDA A E, TABER C R. The Theory and Practice of

Creativity. New Macmillan, 2003:

11-17.

York: Palgrave

Translation[M]. Leiden: E. J. Brill, 1969.
(X %h: KRB KK)



	一 互文性与权力差异性：两类“他者”的显身
	一 作为后现代特征的互文性与权力差异性
	二 后现代语境中两类“他者”的显身

	二 聚光灯与流放者：两类“他者”的不同境遇
	一 聚光灯下的“他者”
	二 作为流放者的“他者”

	三 英汉融合双关语的翻译及启示
	一 作为杂糅文本的英汉融合双关语
	二 英汉融合双关语对翻译研究的启示

	四 结语
	参考文献

